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Kapitel 4

Fernbedienung

 Wichtig

• Zugriff auf die Funktionen von Tasten, die mit grüner 
Beschriftung auf der Fernbedienung gekennzeichnet 
sind, erfolgt durch Umschaltung des Schalters 
MAIN/SUB auf SUB.

1  RECORDER
Drücken Sie diese Taste, um den DVD-Recorder 
einzuschalten oder in den Bereitschaftszustand 
umzuschalten.
2  RECEIVER
Drücken Sie diese Taste, um den Receiver-Subwoofer 
einzuschalten oder in den Bereitschaftszustand 
umzuschalten.

3 Eingangswahltasten
HDD/DVD (Seite 81)
Drücken Sie diese Taste, um das Festplattenlaufwerk 
(HDD) oder eine DVD für Aufnahme oder 
Wiedergabe zu wählen. Gleichzeitig wird der 
Audioeingang des Receiver-Subwoofers auf DVD/

DVR1 umgeschaltet.1

FM/AM (Seite 31)
Drücken Sie diese Taste zur Wahl des eingebauten 
Tuners.
AUDIO IN (Seite 37)
Betätigen Sie diese Taste, um den gewünschten 
Audioeingang des Receiver-Subwoofers (DVD/
DVR1, DVD/DVR2, DIGITAL oder ANALOG) zu 
wählen.

4 SOUND RETRIEVER
Drücken Sie diese Taste, um Klang in CD-Qualität aus 
komprimierten Audioprogrammquellen 
wiederherzustellen (Seite 29).
5 Funktionstasten für Wiedergabe (Seite 89)

e PAUSE 
Drücken Sie diese Taste, um die Wiedergabe oder 
Aufnahme zu pausieren.
d PLAY
Drücken Sie diese Taste, um die Wiedergabe zu 
starten.
g STOP
Drücken Sie diese Taste, um die Wiedergabe zu 
stoppen.

6 Funktionstaste für Aufnahme (Seite 81)
k REC
Drücken Sie diese Taste, um die Aufnahme zu 
starten. Betätigen Sie die Taste so oft wie 
erforderlich, um die Aufnahmezeit in Abschnitten 
von je 30 Minuten Dauer einzustellen.
Wenn die rote Aktionstaste in einer GUIDE Plus+™-
Anzeige erscheint, verwenden Sie diese Taste für 
Sofortaufnahme.
g STOP REC
Drücken Sie diese Taste, um die Aufnahme zu 
stoppen.

7 INFO
Drücken Sie diese Taste, um zusätzliche Iinformationen 
über den momentan in der GUIDE Plus+™-Anzeige 
hervorgehobenen Eintrag anzuzeigen.
8 HELP 
Drücken Sie diese Taste, um Hilfeinformationen zur 
Bedienung der aktuellen Einblendungsanzeige 
anzuzeigen.
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Hinweis

1 Wenn der DVD-Recorder auf die Fernsteuerungs-Betriebsart 2 oder 3 eingestellt ist, wird der Audioeingang des Receiver-Subwoofers nicht 
umgeschaltet. Vgl. auch Remote Control Mode auf Seite 139.
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9 DISC NAVIGATOR (Seite 92, 99) / TOP MENU 
(Seite 90)
Drücken Sie diese Taste, um die Disc Navigator-Anzeige 
aufzurufen oder um das Hauptmenü anzuzeigen, wenn 
eine DVD-Video-Disc oder eine finalisierte DVD-R/RW-
Disc (Video) eingelegt ist.
10 GUIDE
Drücken Sie diese Taste, um die GUIDE Plus+™-Anzeige 
aufzurufen; um diese Anzeige zu verlassen, drücken Sie 
die Taste erneut.
11 HOME MENU
Drücken Sie die Taste, um das Home Menu anzuzeigen, 
das Ihnen einen bequemen Zugriff auf zahlreiche 
Funktionen der Anlage bietet.
12 i/j/k/l (Cursortasten) und ENTER

Diese Tasten dienen zum Navigieren in allen 
Einblendungsanzeigen des DVD-Recorders. Drücken 
Sie ENTER zur Wahl der momentan 
hervorgehobenen Option.
CHANNEL +/– (Seite 80)
Betätigen Sie diese Tasten, um den gewünschten 
Kanal des eingebauten Fernsehtuners zu wählen.
CM BACK (Werbespot-Sprung rückwärts)
Betätigen Sie diese Taste während der Wiedergabe, 
um jeweils einen Rückwärts-Sprung im laufenden 
Audiotitel bzw. Video auszuführen.
CM SKIP (Werbespot-Sprung vorwärts)
Betätigen Sie diese Taste während der Wiedergabe, 
um jeweils einen Vorwärts-Sprung im laufenden 
Audiotitel bzw. Video auszuführen.

13 PAUSE LIVE TV (Seite 82)
Drücken Sie diese Taste, um das Programms des 
aktuellen Fernsehkanals, jedoch bei pausierter 
Wiedergabe, aufzunehmen, was einem Pausieren der 
Sendung entspricht.
14 RETURN
Drücken Sie diese Taste, um auf die nächsthöhere Ebene 
eines Einblendungsmenüs oder einer 
Einblendungsanzeige zurückzukehren.
15 o PREV / NEXT p 

Drücken Sie die entsprechende Taste, um einen 
Rückwärts- oder Vorwärts-Sprung an den vorigen bzw. 
nächsten DVD-Video-Titel/Kapitel/Titel/Ordner 
auszuführen oder die vorige bzw. nächste Menüseite 
anzuzeigen.
Wenn die GUIDE Plus+™-Anzeige auf dem Bildschirm 
erscheint, dienen diese Tasten zum Aufrufen der vorigen 
bzw. nächsten Seite.
16 VOLUME +/–
Diese Tasten dienen zur Einstellung der Lautstärke.
17 GUIDE Plus+™-Aktionstasten und 
Funktionstasten für DVD-Wiedergabe

Im GUIDE Plus+™-System funktionieren diese Taste 
als Rot-, Grün-, Gelb- und Blau-Aktionstasten (die 
Funktionen dieser Tasten richten sich nach dem 
aktuellen GUIDE Plus+™-Bereich. (Seite 67)

AUDIO (Seite 80, 97)
Drücken Sie diese Taste, um die Tonspursprache 
oder den Kanal umzuschalten. (Im Stoppzustand des 
Recorders kann damit das Tuner-Audiosignal 
umgeschaltet werden.)
SUBTITLE (Seite 96)
Drücken Sie diese Taste, um Untertitel einzublenden 
und die Untertitelsprache bei Wiedergabe von DVD-
Video-Discs umzuschalten, auf denen Untertitel in 
mehreren Sprachen aufgezeichnet sind.
ANGLE (Seite 97)
Drücken Sie diese Taste, um den Kamerawinkel bei 
Wiedergabe von DVD-Video-Discs umzuschalten, auf 
denen Szenen mit mehreren Kamerawinkeln 
aufgezeichnet sind.
PLAY MODE (Seite 94)
Drücken Sie diese Taste, um den Wiedergabemodus 
(Suchlauf, Wiederholung, Programmwiedergabe 
usw.) umzuschalten.

18 TIMER REC (Seite 68)
Drücken Sie diese Taste, um eine Timeraufnahme über 
das GUIDE Plus+™-System zu programmieren.
19 m / n (Seite 94)

Drücken Sie die entsprechende Taste, um den 
Rückwärts- oder Vorwärts-Suchlauf zu starten. 
Drücken Sie die jeweilige Taste erneut, um die 
Suchlaufgeschwindigkeit zu ändern.
q/s, t/r (Seite 94)
Halten Sie diese Taste im Pausenzustand gedrückt, 
um die Zeitlupenwiedergabe zu starten. Betätigen 
Sie diese Taste, um die Wiedergabegeschwindigkeit 
zu ändern.
Betätigen Sie diese Tasten im Pausenzustand, um 
Einzelbildschaltung vorwärts oder rückwärts 
auszuführen.
Wenn die GUIDE Plus+™-Anzeige auf dem 
Bildschirm erscheint, dienen diese Tasten zum 
Anzeigen des vorigen bzw. nächsten Tages.

20 REC MODE (Seite 80)
Betätigen Sie diese Taste, um den Aufnahmemodus 
(Bildqualität) umzuschalten.
21 ONE TOUCH COPY (Seite 109)
Drücken Sie diese Taste, um das Sofortkopieren des 
laufenden DVD-Video-Titels auf eine DVD oder die 
Festplatte zu starten. 
22 Zifferntasten 

Betätigen Sie die Zifferntasten zur Wahl von Titeln/
Kapiteln/DVD-Video-Titeln, Festsender-
Speicherplätzen usw. 
i/j/k/l (Cursortasten) und ENTER
Diese Tasten dienen zur Steuerung der Receiver-
Funktionen.
SETUP 
Verwenden Sie diese Taste für Zugriff auf das 
Menüsystem, um die Surround-Sound-Einrichtung, 
Tunereinstellungen usw. auszuführen (Seite 25, 31, 
32, 34, 40).
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SR+
Verwenden Sie diese Taste zur Einrichtung der SR+-
Funktionen und zur Wahl des SR+-Modus (Seite 39).
MCACC 
Mit dieser Taste wird die automatische MCACC-
Einrichtung gestartet (Seite 25). 
TEST TONE 
Verwenden Sie diese Taste, um den Testton (für die 
Einrichtung der Lautsprecher) auszugeben 
(Seite 35).
SURROUND 
Verwenden Sie diese Taste zur Wahl eines Surround-
Modus (Seite 27).
SLEEP
Drücken Sie diese Taste, um den Einschlaf-Timer 
einzustellen (Seite 40).
ADVANCED 
Verwenden Sie diese Taste zur Wahl einer von 
Pioneer entwickelten Original-Surround-Betriebsart 
(Seite 28).
SOUND (Seite 29)
Drücken Sie diese Taste für Zugriff auf das 
Klangmenü, in dem Sie die Bässe und Höhen usw. 
einstellen können.
CLEAR 
Drücken Sie diese Taste, um eine Eingabe zu löschen 
und erneut zu beginnen.

23 MENU (Seite 90)
Drücken Sie diese Taste, um das Disc-Menü anzuzeigen, 
wenn eine DVD-Video-Disc, eine finalisierte DVD-R/-RW-
Disc oder eine finalisierte DVD+R/+RW-Disc eingelegt 
ist.
Im GUIDE Plus+™-System kann mit dieser Taste ein 
direkter Sprung an die Menüleiste ausgeführt werden.
24 VIDEO IN (Seite 85)
Drücken Sie diese Taste, um den für Aufnahme und 
Wiedergabe verwendeten Eingang des DVD-Recorders 
umzuschalten.
25 TV/DVD
Verwenden Sie diese Taste, um zwischen dem 
„Fernsehmodus“, in dem Bild und Ton des Fernsehtuners 
wiedergegeben werden, und dem „DVD-Modus“ 
umzuschalten, in dem Bild und Ton des Tuners der 
Anlage (oder einer externen Eingangsquelle) 
wiedergegeben werden.
26 JUKEBOX  (Seite 116)
Drücken Sie diese Taste, um den Jukebox-Bildschirm 
des DVD-Recorders anzuzeigen, von dem aus Sie Musik 
auf die Festplatte für Wiedergabe kopieren können.
27 TV CONTROL (Seite 141)
Nach Abschluss der Einrichtung dienen diese 
Funktionstasten zur Steuerung des Fernsehgeräts.
28 DISPLAY (Seite 98)

Diese Taste dient zum Anzeigen und Umschalten von 
eingeblendeten Informationen. 
RDS DISP
Diese Taste dient zum Umschalten der RDS-
Anzeigen (Seite 32).

29 MAIN/SUB
Für Zugriff auf die in grüner Beschriftung auf der 
Fernbedienung gekennzeichneten Funktionen und 
Befehle schalten Sie von MAIN auf SUB um.

Gebrauch der Fernbedienung
Bitte beachten Sie die folgenden Hinweise beim 
Gebrauch der Fernbedienung:

• Sorgen Sie dafür, dass der Übertragungsweg 
zwischen dem Geber der Fernbedienung und dem 
Fernbedienungssignal-Sensor an der Frontplatte des 
Geräts nicht durch Hindernisse blockiert wird.

• Falls der Fernbedienungssignal-Sensor des Geräts 
direkter Sonneneinstrahlung oder dem Licht einer 
starken Fluoreszenzlampe ausgesetzt ist, kann die 
Übertragung der Infrarotsignale dadurch verhindert 
werden, so dass keine Fernbedienung möglich ist.

• Die Fernbedienungen verschiedener Geräte können 
eine gegenseitige Beeinflussung verursachen. 
Vermeiden Sie daher den Gebrauch der 
Fernbedienung eines anderen Geräts in der Nähe 
dieser Anlage.

• Wechseln Sie die Batterien aus, wenn sich die 
Reichweite der Fernbedienung deutlich verringert 
hat.

• Wenn die Batterien erschöpft sind oder 
ausgewechselt wurden, wird die Fernsteuerungs-
Betriebsart auf Recorder 1 zurückgestellt. Siehe den 
Abschnitt Remote Control Mode auf Seite 139.

• Verwenden Sie die Fernbedienung innerhalb des 
unten gezeigten Bereichs vor dem 
Fernbedienungssignal-Sensor an der Display-
Einheit.

Einlegen der Batterien in die 
Fernbedienung
1 Öffnen Sie den Batteriefachdeckel an der 
Rückseite der Fernbedienung.
2 Legen Sie zwei Mignonzellen R6 (Größe „AA“) 
unter Beachtung der Polaritätsmarkierungen (+,*) 
im Inneren des Batteriefachs ein.

3 Schließen Sie den Batteriefachdeckel.

30

30

7m
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 Achtung
Ein unsachgemäßer Umgang mit Batterien kann zu 
einem Auslaufen von Batterieelektrolyt und zu einem 
Bersten der Batterien führen. Bitte beachten Sie 
daher die folgenden Hinweise:

• Verwenden Sie nicht gemeinsam eine neue und eine 
gebrauchte Batterie.

• Verwenden Sie nie unterschiedliche Batterien 
gemeinsam. Auch wenn Batterien ähnlich aussehen, 
können sie unterschiedliche Spannungswerte 
aufweisen.

• Vergewissern Sie sie sich, dass der Plus- und 
Minuspol jeder Batterie auf die entsprechenden 
Polaritätsmarkierungen im Inneren des 
Batteriefachs ausgerichtet ist.

• Entfernen Sie die Batterien aus der Fernbedienung, 
wenn diese mindestens einen Monat lang nicht 
verwendet werden soll.

• Bitte beachten Sie beim Entsorgen von Batterien 
stets die einschlägigen 

Umweltschutzbestimmungen.

 WARNUNG
• Vermeiden Sie den Gebrauch und eine Lagerung von 

Batterien in direkter Sonneneinstrahlung oder an 
einem anderen sehr heißen Ort, z.B. im Inneren eines 
Fahrzeugs oder in der Nähe eines Heizkörpers. Dies 
kann zu einem Auslaufen von Batterieelektrolyt, 
Überhitzung, Explosion oder Brandausbruch führen. 
Außerdem kann die Lebensdauer der Batterien 
dadurch verkürzt oder ihre Leistung beeinträchtigt 
werden. 


